6500

Mc [KNm] n, Pt Kg
. n,xh n,xh n,xh n,xh
: 10.000 | 20.000 | 50.000 | 100.000 | [min"'] | [kKW] M P CPC F FS
PG 6501 3.83 78.31 69.31 58.98 52.21 1000 60 334 - 438 276 290
PG 6502 15.30 78.31 69.31 58.98 52.21
19.90 78.31 69.31 58.98 52.21 1500 50 450 - 554 392 406
23.91 60.75 53.78 45.77 40.50
PG 6503 56.12 70.68 62.57 53.21 47.15
67.78 64.53 57.14 48.58 43.05
72.95 78.31 69.31 58.98 52.21
88.11 78.31 69.31 58.98 52.21
2500 35 477 - 581 419 433
99.48 70.37 62.30 53.00 46.92
115.39 59.53 52.67 44.81 39.72
138.70 60.75 53.78 4577 40.50
167.39 56.01 49.57 42.23 37.34
PG 6504 _ 2" 70.68 62.57 53.21 47.15
231.48 70.68 62.57 53.21 47.15
275.59 78.31 69.31 58.98 52.21
300.92 78.31 69.31 58.98 52.21
332.86 78.31 69.31 58.98 52.21
363.45 78.31 69.31 58.98 52.21
410.35 70.37 62.30 53.00 46.92
2800 25 489 - 593 431 445
455.23 78.31 69.31 58.98 52.21
513.97 70.37 62.30 53.00 46.92
596.87 70.37 62.30 53.00 46.92
638.79 71.09 63.07 53.59 47.39
721.22 70.37 62.30 53.00 46.92
836.61 59.53 52.67 44.81 39.72
1005.54 | 60.75 53.78 45.77 40.50
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Mc [KNm] n, Pt Kg

. n,xh n,xh n,xh n,xh

' 10.000 | 20.000  50.000 | 100.000 | [min] | [kW] | ™ cec | F FS
PGA 6503 47.01 74.97 60.91 46.29 37.61
61.11 78.31 69.31 55.62 45.19

71.42 58.38 54.93 42.18 34.24 2500 35 539 643 481 495
92.85 74.16 66.76 50.68 41.15
111.59 60.75 53.78 45.77 40.50
PGA 6504 193.86 66.72 54.20 41.19 33.46
234.14 64.53 57.14 47.01 38.19
252.01 78.31 65.13 49.49 40.20
304.38 78.31 69.31 56.48 45.89
343.65 70.37 62.30 53.00 46.92

413.04 60.75 53.78 45.77 40.50 2800 25 514 618 456 470
479.13 60.75 53.78 45.77 40.50
576.57 57.69 53.78 45.77 40.50
650.97 60.75 53.78 45.77 40.50
755.12 60.75 53.78 45.77 40.50
911.35 56.01 49.57 42.23 37.34
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La coppia massima indicata € valida solo con calettatori forniti da Planetary Drives
The maximum torque indicated is valid only with shrink discs supplied by Planetary Drives
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O torque maximo indicado é valido exclusivamente com discos de contragédo fornecidos pela Planetary Drives
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CARICHI RADIALI (Fr)

Nei diagrammi seguenti sono riportati i carichi radiali e i coeffi-
cienti K per rapportarli al valore n,xh desiderato.

RADIAL LOADS (Fr)

The following curves show the radial loads and the K factors
to obtain the required n,xh value.

RADIALLAST (Fr)

In den nachstehenden Diagrammen ist die Radiallast und der
Koeffizient K dargestellt und kann mit dem gewiinschten Wert
n,xh verglichen werden.

CHARGES RADIALES (Fr)

Dans les diagrammes suivants sont indiqués les charges radiales
et les facteurs K de fagon a obtenir la valeur n,xh désiree.
CARGAS RADIALES (Fr)

En los siguientes diagramas se indican las cargas radiales y los
coeficientes K para obtener el valor requerido n,xh.

CARGAS RADIAIS (Fr)

Nos diagramas seguintes s&o indicadas as cargas radiais e os
coeficientes K para obter o valor n,xh desejado.
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CARICHI ASSIALI (Fa)

| valori dei carichi assiali indicati in tabella sono riferiti alle versioni
e alla direzione di applicazione del carico.

AXIAL LOADS (Fa)
The values of the axial loads in the table refer to the output ver-
sions and load direction of application.

AXIALLAST (Fa)

Die dargestellten Werte der Axiallast basieren auf der Version und
der applizierten Lastrichtung.

50000 50000 P —
[N] 100000 100000 —
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CHARGES AXIALES (Fa)

Les valeurs des charges axiales indiquées dans le tableau se réfe-
rent aux versions et a la direction d’application de la charge.

CARGAS AXIALES (Fa)
Los valores de las cargas axiales indicados en la tabla se refieren
a las versiones y a la direccion de aplicacion de la carga.

CARGAS AXIAIS (Fa)

Os valores das cargas axiais indicadas na tabela referemse as
versoes e a direcdo de aplicagao da carga.

CPC
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